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Boleras de las habas verdes 
[bO.'l”.|az D” las 'a.Baz 'B”r.D”s] 
Dance of the “habas verdes” 
 
Text by Anonymous  
Set by Federico Moretti (c. 1760-1838) 
 
El   que     quisiera    amando 
[”l   k”     ki.'sj”.|aç   a….'man.dO]	
  
He   who     might-want   loving 
(He who wants love) 
 
Vivir   sin      pena,  
[bi.'Bir   sim    'p”.na]	
  
to-live   without    shame, 
(lives without shame,) 
 
ello es así 
creed-me a mí 
vivir sin pena. 
 
Dices que me quieres mucho 
y es mentira que me engañas 
que en un corazón tan chico  
no pueden caber dos almas 
y tómalas allá 
toma las habas verdes  
que tómalas allá, 
da las a quien quisieres  
que nada se me da. 
 
Vivir sin pena 
ha de tomar el tiempo 
conforme venga... 
 
	
  

The entire text to this title with the complete  
IPA transcription and literal translation is available for download. 
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